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NL/BE – Handleiding

Voorwoord

Over dit document
Deze handleiding bevat alle informatie voor correct, efficiënt en 
veilig gebruik van het product. Zorg ervoor dat je de instructies in 
deze handleiding volledig gelezen en begrepen hebt voordat je 
het product installeert of gebruikt. Bewaar deze handleiding voor 
toekomstig gebruik. 

Service en garantie
Indien je service of informatie nodig hebt omtrent je product, neem 
dan contact op met onze klantenservice via service@auronic.nl. 
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Wij verlenen 2 jaar garantie op onze producten. De klant dient 
een aankoopbewijs te kunnen tonen wanneer er beroep wordt 
gedaan op de garantie. Productdefecten moeten binnen 2 jaar na 
aankoopdatum worden gemeld bij ons. Let op, de garantie geldt 
niet: bij schade veroorzaakt door onjuist gebruik of reparatie; voor 
aan slijtage onderhevige onderdelen; voor gebreken waarvan de 
klant bij aankoop op de hoogte was; bij defecten door eigen schuld 
van de klant, bij schade door derden.
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1. Introductie
Bedankt dat je hebt gekozen voor een Auronic product! Volg altijd de 
veiligheidsvoorschriften voor veilig gebruik. 

1.1 Beoogd gebruik 
Een discolamp is ontworpen om visuele effecten te creëren die 
overeenkomen met muziek. Het licht draait en verandert van kleur 
om een dynamische sfeer te bevorderen. Een discolamp wordt 
veelal gebruikt in nachtclubs, feestjes en evenementen.

De leverancier is vrijgesteld van aansprakelijkheid voor enig letsel 
of schade veroorzaakt door het gebruik van het product buiten het 
beoogde gebruik ervan. Elke wijziging van het product kan gevolgen 
hebben voor je veiligheid en garantie.
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1.2 Productoverzicht
1.	 Roterende discobal
2.	 RGB LED-lampjes
3.	 Bevestigingsgaten (2x)
4.	 Stroomkabel
5.	 Kabelgoot
6.	 Aan-/uitknop
7.	 Stroboscoop
8.	 Draaimotor stoppen
9.	 Automatische stand
10.	 Motorsnelheid  

verhogen (+) / verlagen) (-)
11.	 Geluidsstanden
12.	 Kleureffecten

1

2

3

3

4

5
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12
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11
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1.3 Productspecificaties

Afmeting 12,5 x 12,5 x 12,5 cm

Gewicht 250 g

Veiligheidsklasse II

Spanning input 220-240V AC

Spanning output 5V

Frequentie 50/60Hz

Vermogen 10W

Aantal LED-lampen 51

Lichtbereik 30 - 50 m2

Levensduur 20000 branduren

Aantal geluidsstanden 3

Aantal kleureffecten 6

IP-waarde IP20

1.4 Inhoud verpakking
Controleer of de inhoud van het pakket overeenkomt met de 
pakbon wanneer je de verzending ontvangt. Licht je leverancier 
in als er onderdelen ontbreken. Lijkt het product beschadigd, 
dien dan onmiddellijk een klacht in bij de vervoerder en geef 
de leverancier een gedetailleerde beschrijving van de schade. 
Bewaar de beschadigde onderdelen en verpakking om je klacht te 
onderbouwen.  
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•	 1x Discolamp
•	 1x Handleiding
•	 1x Afstandsbediening
•	 1x CR2025 batterij (vervangbaar)
•	 4x Schroef

2. Veiligheid 

WAARSCHUWING!

Let erop dat het verpakkingsmateriaal niet in handen 
komt van kinderen. Zij kunnen erin stikken!

Lees voor gebruik de handleiding en de 
veiligheidsinformatie zorgvuldig door. Volg de 
instructies op en bewaar de handleiding voor de 
toekomst. De leverancier is niet verantwoordelijk voor 
het niet opvolgen van de veiligheidsinformatie over het 
gebruik en de omgang met het product of schade aan 
eigendommen of persoonlijk letsel.

GEVAAR

Deze categorie bevat waarschuwingen voor situaties die ernstige 
verwondingen, schade of de dood kunnen veroorzaken als ze niet 
worden vermeden.
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•	 Let op de risico’s en consequenties die verbonden 
zijn aan verkeerd gebruik van het product. Dit kan 
resulteren in persoonlijk letsel en schade aan het 
product.

•	 Dek het product niet af als het aanstaat. Leg nooit 
kussens of dekens op het product of ertegenaan. 
Dit kan tot brandgevaar, een elektrische schok, 
persoonlijk letsel of schade aan het product leiden.

•	 Gebruik het product niet in de buurt van een 
bad, een douche, een zwembad, of bij een (was)
bak gevuld met water. Raak het product en het 
stroomsnoer niet met natte handen aan. Zorg 
ervoor dat het product niet in contact komt met 
water. Dompel het product niet onder in water. Als 
er toch water in of op het product komt, zet het 
product dan direct uit en neem contact op met 
onze klantenservice.

•	 Dompel het product, de stroomkabel of de stekker 
niet onder in water. Als er toch water in of op het 
product komt, zet het product dan direct uit en 
neem contact op met onze klantenservice.

•	 Schijn het licht niet in de ogen van mensen of dieren 
als het product aanstaat. Kijk niet in de lichtstraal als 
het product aanstaat.
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•	 Gebruik het product niet als deze kapot of gebarsten 
is. Als het oppervlak van het product breekt of barst, 
haal dan de stekker uit het stopcontact en neem 
contact op met een gekwalificeerde technicus.

•	 Komt er zwarte rook uit het product, haal de 
stekker dan onmiddellijk uit het stopcontact. Wacht 
tot de rook weg is voordat je de inhoud van het 
product verwijdert en neem contact op met onze 
klantenservice.

•	 Gooi batterijen/accu’s niet bij het huisvuil. Batterijen/
accu’s bevatten chemicaliën die schadelijk zijn voor 
het milieu.

•	 Gooi geen batterijen/accu’s in het vuur. Probeer 
batterijen/accu’s niet te pletten, te doorboren of op 
een andere manier uit elkaar te halen, om welke 
reden dan ook.

•	 Als de batterijen/accu’s lekken, vermijd dan 
contact met de huid, ogen, open huid of wonden. 
Draag handschoenen. In geval van accidentele 
blootstelling aan batterijvloeistof, spoel de 
getroffen gebieden met veel schoon water en 
roep onmiddellijk medische hulp in. Verwijder de 
lege batterijen/accu’s onmiddellijk uit het product, 
aangezien er een verhoogd risico op zuurlekkage 
bestaat.
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•	 Probeer geen niet-oplaadbare batterijen/accu’s op 
te laden. Oplaadbare batterijen/accu’s moeten uit 
het product worden verwijderd voordat ze worden 
opgeladen.

WAARSCHUWING

Deze categorie bevat waarschuwingen voor situaties die 
verwondingen of schade kunnen veroorzaken als ze niet worden 
vermeden.

•	 Verwijder voor het eerste gebruik al het 
verpakkingsmateriaal en eventuele stickers.

•	 Het product is alleen geschikt voor binnenshuis. 
Gebruik het product niet buitenshuis. Dit kan leiden 
tot schade aan het product.

•	 Het product mag door kinderen van 8 jaar en ouder 
worden gebruikt, mits ze goed worden begeleid en 
geïnformeerd zijn m.b.t. het veilig gebruik van het 
product en de mogelijke gevaren hiervan begrijpen. 
Het reinigen en onderhouden van het product mag 
niet door kinderen worden uitgevoerd, behalve als 
ze ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht staan. 
Houd het product en het snoer buiten het bereik van 
kinderen jonger dan 8 jaar.
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•	 Het product mag gebruikt worden door mensen 
met een fysieke of mentale beperking, mits ze 
goed worden begeleid en geïnformeerd zijn m.b.t. 
het veilig gebruik van het product en de mogelijke 
gevaren hiervan begrijpen.

•	 Plaats het product buiten bereik van (huis)dieren.

•	 De verlichting is niet bedoeld als huishoudelijke 
verlichtingsbron.

•	 Plaats het product niet op (licht) ontvlambare 
materialen zoals tafelkleden, gordijnen, handdoeken 
of kranten.

•	 Plaats het product niet op plekken waar vaak 
schokken of trillingen voorkomen. Dit kan leiden tot 
omvallen van en/of schade aan het product.

•	 Plaats het product op minstens 1,5 meter afstand 
van omringende oppervlakken, vooral van 
brandbare stoffen, zoals textiel, beddengoed, 
gordijnen, plastic, elektrische stroomdragers, hout 
enz.

•	 Laat het product niet vallen en stel het product niet 
bloot aan grote schokken.

•	 Laat het product helemaal afkoelen voordat je hem 
schoonmaakt of opbergt.
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•	 Blokkeer de lichtstraal die wordt uitgezonden door 
het product niet, dit kan oververhitting of schade 
aan het product veroorzaken.

•	 Als de stroom tijdens het gebruik uitvalt, zet het 
product dan direct uit en haal de stekker uit het 
stopcontact.

•	 Controleer zowel netsnoer als stekker regelmatig op 
tekenen van schade of slijtage en is daarvan sprake, 
gebruik de luchtpomp dan niet en laat het netsnoer 
en/of de stekker vervangen of repareren door 
geautoriseerd onderhoudspersoneel.

•	 Zorg ervoor dat de netspanning die op het 
type-aanduidingsplaatje staat aangegeven, 
overeenkomt met die van je stroomnet, voor je het 
product aansluit.

•	 Gebruik alleen een verlengsnoer waarvan je zeker 
weet dat het geen gebreken heeft. Gebruik altijd een 
geaard verlengsnoer met een minimumcapaciteit 
van 10A. Sluit niet meerdere verlengsnoeren op 
elkaar aan.

•	 Laat het product niet onbeheerd achter wanneer 
het in gebruik is. Als je het product lange tijd niet 
gebruikt, zet het product dan uit en haal de stekker 
uit het stopcontact.
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•	 Batterijen/accu's moeten worden geplaatst volgens 
de juiste polariteit zoals aangegeven op het product.

•	 De batterijen/accu's vormen een verstikkingsgevaar, 
houd ze uit de buurt van kinderen en huisdieren.

•	 Lekkende batterijen/accu's kunnen het product 
beschadigen. Verwijder de batterijen/accu's als je 
het product langere tijd niet gebruikt.

PAS OP

Deze categorie bevat waarschuwingen waar extra op gelet moet 
worden om situaties te voorkomen die kleine verwondingen of 
schade kunnen veroorzaken.

•	 Controleer voor elk gebruik de onderdelen en 
accessoires op schade of slijtage (barsten/breuken) 
die het functioneren negatief kunnen beïnvloeden 
en vervang ze, als hiervan sprake is, door originele 
of door de fabrikant aanbevolen onderdelen en 
accessoires.

•	 Gebruik alleen de adapter en/of accessoires 
die door de leverancier geleverd worden om 
oververhitting, explosies, elektrische schokken, brand, 
andere schade en persoonlijk letsel te voorkomen.
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•	 Laat kinderen niet met het product spelen. Gebruik 
en bewaar het product buiten het bereik van 
kinderen en huisdieren.

•	 Gebruik het product alleen wanneer dat nodig is. 
Laat het product niet oneindig in bedrijf.

•	 Gebruik het product niet in de buurt van objecten of 
oppervlakken die gevoelig zijn voor hitte.

•	 Gebruik en bewaar het product zo dat de kabels niet 
beschadigd kunnen raken.

•	 Gebruik het product niet als het beschadigd is door 
vallen, binnendringen van water, gebruik buitenshuis, 
of als het niet goed functioneert. Laat het product 
repareren door een vakman.

•	 Laat de kabel(s) niet over de rand van een tafel of 
aanrecht hangen.

•	 Leg de kabel(s) niet op warme oppervlakken of in de 
buurt van olie.

•	 Stop de kabel(s) niet onder tapijten of dekens. Zorg 
ervoor dat de kabel nooit in een wandelgang ligt.

•	 Gebruik handschoenen om lekkende 
batterijen/accu's te verwijderen. Maak het 
batterijcompartiment schoon met een droge doek.
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3. Instructies voor gebruik

3.1 Montage aan de muur/plafond
Het product wordt met 4 schroeven geleverd. Je kunt het product 
met 2 schroeven bevestigen aan een muur of plafond en de andere 
2 schroeven als reserve bewaren. 

Benodigdheden (niet meegeleverd):
•	 1x Boor dat past bij het gekozen oppervlak.
•	 2x Plug dat past bij de meegeleverde schroeven en het gekozen 

oppervlak.
•	 1x Schroevendraaier dat past bij de meegeleverde schroeven.

Instructies:
1.	 Kies een geschikt oppervlak (muur/plafond) waar je het 

product wilt bevestigen.
2.	 Meet de afstand tussen de twee bevestigingsgaten (nummer 3 

op het productoverzicht).
3.	 Teken de twee gaten af op het oppervlak waar je het product 

wil bevestigen.
4.	 Boor de gaten in de muur/plafond. Houd hierbij rekening met 

de kwaliteit van het oppervlak, de lengte van de schroeven en 
de diameter van de pluggen.

5.	 Vul de gaten met de gekozen pluggen.
6.	 Zet de schroeven vast in de pluggen met een schroevendraaier. 

Laat hierbij ca. 3 mm van de schroef uitsteken.
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7.	 Als je zeker weet dat de schroeven stevig zitten, kan je het 
product met de bevestigingsgaten voorzichtig aan de 
schroeven hangen.

3.2 Bediening
1.	 Steek de stekker van het product in het stopcontact.
2.	 Plaats de meegeleverde CR2025 batterij in de 

afstandsbediening.
3.	 Druk op de aan-/uitknop van de afstandsbediening om het 

product aan of uit te zetten.
4.	 Druk op de knoppen van de afstandsbediening om de 

gewenste geluidsstand en kleureffecten te creëren. 

3.3 Geluidsstanden
1 Music: Dynamische modus. De lampen reageren en veranderen op 
ritme van de muziek  
2 Music: Sensatiemodus. De lampen veranderen automatisch (niet 
op basis van de muziek) 
3 Music: Knipper modus. De lampen zijn aan als er muziek wordt 
afgespeeld en zijn uit als het stil is.

3.4 Kleureffecten
A1: Rood licht 
A2: Groen licht 
A3: Blauw licht 
A4: Mix van enkele kleuren 
A5: Mix van twee kleuren 
A6: Mix van drie kleuren
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4. Onderhoud en reiniging
Haal de stekker uit het stopcontact voordat je het product 
schoonmaakt. Reinig het product met een vochtige, schone doek 
en maak hem goed droog. Gebruik geen schurende of agressieve 
schoonmaakmiddelen. 

5. Opslag
Bewaar het product op een droge, schone plek. Bewaar het product 
niet in extreem hoge of lage temperaturen.

6. Weggooien en recyclen 
Denk aan het milieu en lever een bijdrage aan een schonere 
leefomgeving! Je kunt bij je gemeente terecht voor alle informatie 
over de mogelijkheden voor het afvoeren van afgedankte 
producten. 

6.1 Afvoeren

Gooi het product aan het einde van zijn levensduur niet 
weg met het normale huisvuil, maar lever hem in op een 
door de overheid aangewezen inzamelpunt om het te 
laten recyclen.
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Voer de verpakking en de accessoires af conform de 
milieuvoorschriften die gelden in jouw gemeente. Let op 
de symbolen op de verschillende verpakkingsmaterialen 
en voer ze – indien nodig – gescheiden af. De 
verpakkingsmaterialen zijn voorzien van letters en 
cijfers: 1-7: plastic, 20-22: papier en karton, 80-98 
composietmaterialen.

6.2 Elektrisch apparaat

Dit product is onderworpen aan de Europese richtlijn (EU) 
2012/19/EU. Deze richtlijn stelt dat je dit product aan het 
einde van zijn levensduur niet met het normale huisvuil af 
mag laten voeren, maar het moet inleveren op een door 
de overheid aangewezen inzamelpunt om het te laten 
recyclen.

7. Disclaimer
Veranderingen onder voorbehoud; specificaties kunnen veranderen 
zonder opgaaf van redenen.
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EN – User manual

Foreword

About this document
This manual contains all the information for correct, efficient 
and safe use of the product. Make sure you have fully read and 
understood the instructions in this manual before installing or using 
the product. Keep this manual for future use. 

Service and warranty
If you need service or information regarding your product, please 
contact our customer service at service@auronic.nl. 

We provide a 2-year warranty on our products. Customer must be 
able to show proof of purchase when claiming warranty. Product 
defects must be reported to us within 2 years from the date of 
purchase. Please note that the warranty does not apply: for damage 
caused by improper use or repair; for parts subject to wear and 
tear; for defects known to the customer at the time of purchase; for 
defects caused by the customer’s own fault, for damage caused by 
third parties. 
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1. Introduction
Thank you for choosing a Auronic product! Please always follow the 
instructions for safe usage. 

1.1 Intended use 
A disco light is designed to create visual effects that match 
music. The light begets and changes color to promote a dynamic 
atmosphere. A disco lamp is commonly used in nightclubs, parties 
and events.

The supplier is released from liability for any injury or damage 
caused by using the product beyond its intended use. Any 
modification of the product may affect your safety and warranty.
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1.2 Product overview
1.	 Rotating disco ball
2.	 RGB LED lights
3.	 Mounting holes (2x)
4.	 Power cable
5.	 Cable duct
6.	 On-off button
7.	 Strobe
8.	 Stop rotary motor
9.	 Automatic mode
10.	 Motor speed  

increase (+) / decrease) (-)
11.	 Sound modes
12.	 Color modes

1

2

3

3

4

5

6

9

12

8

10
11

7
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1.3 Product specifications

Dimension 12.5 x 12.5 x 12.5 cm

Weight 250 g

Safety class II

Voltage input 220-240V AC

Voltage output 5V

Frequency 50/60Hz

Power 10W

Number of LED bulbs 51

Light range 30 - 50 m2

Lifetime 20000 hours

Number of sound modes 3

Number of color effects 6

IP value IP20

1.4 Contents of package
When receiving your shipment, make sure that the contents are 
consistent with the packing list. Notify your distributor of any missing 
items. If the equipment appears to be damaged, file a claim 
immediately with the carrier and notify your distributor at once, 
giving a detailed description of any damage. Save the damaged 
parts and packing container to substantiate your claim.

•	 1x Disco light
•	 1x User manual



26

•	 1x Remote control
•	 1x CR2025 battery
•	 4x Screw

2. Safety

WARNING! 

Please ensure that the packaging is kept out of the reach 
of children! Risk of suffocation!

Before use, read the manual and safety information 
carefully. Follow the instructions and keep the manual 
for future reference. The supplier is not responsible 
for failure to follow the safety information on the use 
and handling of the product or damage to property or 
personal injury.

DANGER

This category contains warnings for situations that could cause 
serious injury, damage or death if not avoided.

•	 Be aware of the risks and consequences associated 
with improper use of the product. This may result in 
personal injury and damage to the product.
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•	 Do not cover the product when it is on. Never place 
pillows or blankets on or against the product. This 
may result in a fire hazard, electric shock, personal 
injury or damage to the product.

•	 Do not use the product near a bathtub, shower, 
swimming pool, or near a (laundry) tub filled with 
water. Do not touch the product and power cord 
with wet hands. Do not allow the product to come 
into contact with water. Do not immerse the product 
in water. If water does get inside or on the product, 
turn off the product immediately and contact our 
customer service department.

•	 Do not immerse the product, power cord or plug 
in water. If water does get inside or on the product, 
turn the product off immediately and contact our 
customer service department.

•	 Do not shine the light into the eyes of people or 
animals when the product is on. Do not look into the 
light beam when the product is on.

•	 Do not use the product if it is broken or cracked. If 
the surface of the product breaks or cracks, unplug 
the product and contact a qualified technician.

•	 If black smoke comes out of the product, unplug the 
product immediately. Wait until the smoke is gone 
before removing the contents of the product and 
contact our customer service department.
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•	 Do not dispose of batteries/batteries in the 
household waste. Batteries/batteries contain 
chemicals that are harmful to the environment.

•	 Do not dispose of batteries/batteries in a fire. 
Do not attempt to crush, puncture or otherwise 
disassemble batteries/batteries for any reason.

•	 If batteries/batteries leak, avoid contact with skin, 
eyes, open skin or wounds. Wear gloves. In case of 
accidental exposure to battery fluid, flush affects 
areas with plenty of clean water and seek medical 
attention immediately. Remove dead batteries/
batteries from the product immediately, as there is 
an increased risk of acid leakage.

•	 Do not attempt to charge non-rechargeable 
batteries/batteries. Rechargeable batteries/
batteries should be removed from the product 
before charging.

WARNING

This category contains warnings for situations that could cause 
injury or damage if not avoided.

•	 Before first use, remove all packaging material and 
any stickers.
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•	 The product is suitable for indoor use only. Do not 
use the product outdoors. Doing so may result in 
damage to the product.

•	 The product may be used by children aged 8 years 
and older, provided they are properly supervised 
and instructed in the safe use of the product 
and understand its potential hazards. Cleaning 
and maintenance of the product should not be 
performed by children unless they are over 8 years 
of age and supervised. Keep the product and cord 
out of the reach of children under 8 years of age.

•	 The product may be used by people with physical 
or mental disabilities, as long as they are properly 
supervised and instructed in the safe use of the 
product and understand its potential hazards.

•	 Place the product out of reach of pets.

•	 The lighting is not intended as a household lighting 
source.

•	 Do not place the product on (highly) flammable 
materials such as tablecloths, curtains, towels or 
newspapers.

•	 Do not place the product in areas subject to 
frequent shock or vibration. This may result in tipping 
over and/or damage to the product.
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•	 Place the product at least 1.5 meters away from 
surrounding surfaces, especially combustible 
materials, such as textiles, bedding, curtains, plastic, 
electrical power carriers, wood, etc.

•	 Do not drop the product or subject it to large shocks.

•	 Allow the product to cool completely before 
cleaning or storing it.

•	 Do not block the light beam emitted from the 
product, this may cause overheating or damage to 
the product.

•	 If the power fails during use, immediately turn off the 
product and unplug it.

•	 Check both power cord and plug regularly for 
signs of damage or wear, and if there is any, do not 
use the air pump and have the power cord and/
or plug replaced or repaired by authorized service 
personnel.

•	 Before connecting the product, make sure that 
the mains voltage indicated on the rating plate 
matches that of your mains supply.

•	 Use only an extension cord that you are certain has 
no defects. Always use a grounded extension cord 
with a minimum capacity of 10A. Do not connect 
multiple extension cords together.
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•	 Do not leave the product unattended when in use. 
If you are not using the product for a long time, turn 
off the product and unplug it.

•	 Batteries/batteries must be inserted according to 
the correct polarity as indicated on the product.

•	 Batteries/batteries are a choking hazard, keep them 
away from children and pets.

•	 Leaking batteries/batteries may damage the 
product. Remove the batteries/batteries when not 
using the product for long periods of time.

CAUTION

This category contains warnings that need extra attention to avoid 
situations that could cause minor injuries or damage.

•	 Before each use, check the parts and accessories 
for damage or wear (cracks/breakage) that may 
adversely affect performance and, if so, replace 
them with original or manufacturer-recommended 
parts and accessories.

•	 Use only the adapter and/or accessories provided 
by the supplier to prevent overheating, explosions, 
electric shock, fire, other damage and personal 
injury.
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•	 Do not allow children to play with the product. Use 
and store the product out of the reach of children 
and pets.

•	 Use the product only when necessary. Do not leave 
the product in operation indefinitely.

•	 Do not use the product near objects or surfaces 
sensitive to heat.

•	 Use and store the product so that the cables cannot 
be damaged.

•	 Do not use the product if it is damaged by falling, 
water ingress, outdoor use, or malfunction. Have the 
product repaired by a professional.

•	 Do not leave the cable(s) hanging over the edge of 
a table or countertop.

•	 Do not place the cable(s) on hot surfaces or near oil.

•	 Do not tuck the cable(s) under rugs or blankets. 
Make sure the cable is never in a walkway.

•	 Use gloves to remove leaking batteries/batteries. 
Clean the battery compartment with a dry cloth.
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3. Instructions for use

3.1 Mounting on the wall/ceiling
The product is supplied with 4 screws. You can attach the product 
to a wall or ceiling with 2 screws and keep the other 2 screws as a 
spare. 

Supplies (not included):
•	 1x Drill that fits the chosen surface.
•	 2x Plug that fits the screws provided and the chosen surface.
•	 1x Screwdriver that fits the screws provided.

Instructions:
1.	 Choose a suitable surface (wall/ceiling) where you want to 

attach the product.
2.	 Measure the distance between the two mounting holes 

(number 3 on the product overview).
3.	 Mark the two holes on the surface where you want to attach 

the product.
4.	 Drill the holes in the wall/ceiling. Take into account the quality 

of the surface, the length of the screws and the diameter of the 
plugs.

5.	 Fill the holes with the chosen plugs.
6.	 Secure the screws in the dowels with a screwdriver. When doing 

so, leave about 3 mm of the screw protruding.
7.	 When you are sure that the screws are secure, you can carefully 

hang the product with the fixing holes on the screws.
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3.2 Operation
1.	 Plug the product into the power outlet.
2.	 Insert the supplied CR2025 battery into the remote control.
3.	 Press the power button on the remote control to turn the 

product on or off.
4.	 Press the buttons on the remote control to create the desired 

sound mode and color effects. 

3.3 Sound modes
1 Music: Dynamic mode. The lights react and change to the rhythm 
of the music. 
2 Music: Sensation mode. The lights change automatically (not 
based on the music)
3 Music: Flashing mode. The lights are on when music is playing and 
off when it is quiet.

3.4 Color effects
A1: Red light
A2: Green light
A3: Blue light
A4: Mix of single colors
A5: Mix of two colors
A6: Mix of three colors

4. Maintenance and cleaning
Unplug the product before cleaning it. Clean the product with a 
damp, clean cloth and dry it well. Do not use abrasive or aggressive 
cleaning agents.
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5. Storage
Store the product in a clean and dry place. Do not store the product 
in extreme high or extreme low temperatures.

6. Disposal and recycle
Think about the environment and contribute to a cleaner living 
environment! You can contact your local council for all information 
on disposal options for discarded products. 

6.1 Disposal

At the end of its life, do not dispose of the product with 
normal household waste, but hand it in at a government 
designated collection point for recycling.

Dispose of the packaging and accessories in 
accordance with the environmental regulations in force 
in your local council. Pay attention to the symbols on 
the different packaging materials and - if necessary - 
dispose of them separately. The packaging materials 
are marked with letters and numbers: 1-7: plastic, 20-22: 
paper and cardboard, 80-98 composite materials.
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6.2 Electric appliance

The symbol shown here with the crossed-out garbage 
can indicates that this product is subject to European 
Directive (EU) 2012/19/EU. This directive states that at 
the end of its service life, you must not dispose of this 
product with normal household waste, but hand it in at a 
government designated collection point for recycling.

7. Disclaimer
Changes reserved; specifications are subject to change without 
stating grounds for doing so.
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FR/BE – Manuel d’utilisation

Avant-propos

À propos de ce document
Ce manuel contient toutes les informations nécessaires à une 
utilisation correcte, efficace et sûre du produit. Assurez-vous d’avoir 
bien lu et compris les instructions de ce manuel avant d’installer 
ou d’utiliser le produit. Conservez ce manuel pour une utilisation 
ultérieure. 

Service et garantie 
Si vous avez besoin d’un service ou d’une information concernant 
votre produit, veuillez contacter notre service clientèle via service@
auronic.nl. 
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Nous offrons une garantie de 2 ans sur nos produits. Pour obtenir 
un service pendant la période de garantie, le produit doit être 
retourné avec une preuve d’achat. Les défauts du produit doivent 
être signalés dans un délai de deux ans à compter de la date 
d’achat. Cette garantie ne couvre pas : les dommages causés par 
une mauvaise utilisation ou une réparation incorrecte ; les pièces 
d’usure ; les défauts dont le client avait connaissance au moment 
de l’achat ; les dommages ou défauts causés par la négligence du 
client ; les dommages ou défauts causés par des tiers. Les pièces de 
rechange pour ce produit sont disponibles pendant 2 ans après la 
date de l’achat.
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1. Introduction
Merci d’avoir choisi un produit Auronic ! Suivez toujours les 
instructions pour garantir une utilisation en toute sécurité. 

1.1 Utilisation prévue
Un projecteur disco est conçu pour créer des effets visuels en 
harmonie avec la musique. La lumière s’allume et change de 
couleur pour créer une atmosphère dynamique. Les lampes disco 
sont couramment utilisées dans les boîtes de nuit, lors de fêtes et 
d’événements.

Le fournisseur est dégagé de toute responsabilité en cas de 
blessures ou de dommages causés par l’utilisation du produit au-
delà de l’usage prévu. Toute modification du produit peut affecter 
votre sécurité et la garantie.
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1.2 Description du produit
1.	 Boule à facettes rotative
2.	 Lampes LED RVB
3.	 Trous de montage (2x)
4.	 Câble d’alimentation
5.	 Gouttière de câble
6.	 Bouton marche/arrêt
7.	 Stroboscope
8.	 Arrêt du moteur rotatif
9.	 Mode automatique
10.	 Augmentation (+) /  

diminution (-) de la vitesse  
du moteur

11.	 Modes son
12.	 Modes couleurs

1

2

3

3

4

5

6

9

12

8

10
11

7
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1.3 Spécifications du produit 

Dimensions 12,5 x 12,5 x 12,5 cm

Poids 250 g

Classe de sécurité II

Tension d’entrée 220-240V AC

Tension de sortie 5V

Fréquence 50/60Hz

Puissance 10W

Nombre de lampes LED 51

Portée lumineuse 30 - 50 m2

Durée de vie 20000 heures d’utilisation

Nombre de modes sonores 3

Nombre d’effets de couleur 6

Valeur IP IP20

1.4 Contenu de l’emballage
Vérifiez que le contenu du colis correspond au bordereau 
d’expédition lorsque vous recevez l’envoi. Informez votre fournisseur 
si des pièces sont manquantes. Si le produit semble endommagé, 
déposez immédiatement une plainte auprès du transporteur et 
donnez au fournisseur une description détaillée des dommages. 
Conservez les pièces endommagées et l’emballage pour étayer 
votre plainte.  
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•	 1x Boule disco
•	 1x Manuel d’utilisation
•	 1x Télécommande 
•	 1x Pile CR2025
•	 4x Vis

2. Sécurité

ATTENTION ! 

Veillez à ce que le matériel d’emballage ne tombe pas 
entre les mains des enfants. Ils pourraient s’étouffer 
avec !

Avant toute utilisation, lisez attentivement le manuel 
et les informations relatives à la sécurité. Suivez les 
instructions et conservez le manuel pour vous y référer 
ultérieurement. Le fournisseur n’est pas responsable 
du non-respect des consignes de sécurité relatives 
à l’utilisation et à la manipulation du produit, ni des 
dommages matériels ou corporels.

DANGER

Cette catégorie contient des avertissements relatifs à des situations 
susceptibles de provoquer des blessures graves, des dommages ou 
la mort si elles ne sont pas évitées.
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•	 Veuillez noter les risques et les conséquences liés 
à une utilisation incorrecte du produit. Cela peut 
entraîner des blessures et endommager le produit.

•	 Ne couvrez pas le produit lorsqu'il est allumé. Ne 
placez jamais de coussins ou de couvertures sur 
ou contre le produit. Cela peut entraîner un risque 
d'incendie, un choc électrique, des blessures ou des 
dommages au produit.

•	 N'utilisez pas le produit à proximité d'une baignoire, 
d'une douche, d'une piscine ou d'un bac à linge 
rempli d'eau. Ne touchez pas le produit et le cordon 
d'alimentation avec des mains mouillées. Veillez à 
ce que le produit n'entre pas en contact avec de 
l'eau. N'immergez pas le produit dans l'eau. Si de 
l'eau pénètre à l'intérieur ou sur le produit, éteignez-
le immédiatement et contactez notre service 
clientèle.

•	 Ne pas immerger le produit, le câble d'alimentation 
ou la prise dans l'eau. Si de l'eau pénètre à l'intérieur 
ou sur le produit, éteignez-le immédiatement et 
contactez notre service clientèle.

•	 Ne pas diriger la lumière vers les yeux des personnes 
ou des animaux lorsque l'appareil est allumé. Ne 
regardez pas dans le faisceau lumineux lorsque 
l'appareil est allumé.
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•	 N'utilisez pas le produit s'il est cassé ou fissuré. 
Si la surface de l'appareil est cassée ou fissurée, 
débranchez-le et contactez un technicien qualifié.

•	 Si de la fumée noire s'échappe de l'appareil, 
débranchez-le immédiatement. Attendez que la 
fumée ait disparu avant de retirer le contenu de 
l'appareil et de contacter notre service clientèle.

•	 Ne jetez pas les piles/batteries avec les ordures 
ménagères. Les piles/batteries contiennent des 
produits chimiques nocifs pour l'environnement.

•	 Ne pas jeter les piles/batteries au feu. N'essayez 
pas d'écraser, de percer ou de démonter les piles/
batteries pour quelque raison que ce soit.

•	 En cas de fuite des piles/batteries, éviter tout 
contact avec la peau, les yeux, la peau ouverte 
ou les plaies. Porter des gants. En cas d'exposition 
accidentelle au liquide des piles, rincez 
abondamment les zones touchées à l'eau claire 
et consultez immédiatement un médecin. Retirez 
immédiatement les piles/batteries déchargées du 
produit, car il y a un risque accru de fuite d'acide.

•	 N'essayez pas de charger des piles/batteries non 
rechargeables. Les piles/batteries rechargeables 
doivent être retirées du produit avant d'être 
rechargées.
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AVERTISSEMENT

Cette catégorie contient des avertissements relatifs à des situations 
susceptibles de provoquer des blessures ou des dommages si elles 
ne sont pas évitées.

•	 Avant la première utilisation, retirez tous 
les matériaux d'emballage et les éventuels 
autocollants.

•	 Le produit ne convient qu'à un usage intérieur. Ne 
l'utilisez pas à l'extérieur. Cela pourrait endommager 
le produit.

•	 Le produit peut être utilisé par des enfants âgés de 
8 ans et plus, à condition qu'ils soient correctement 
surveillés et instruits quant à l'utilisation sûre 
du produit et qu'ils comprennent ses dangers 
potentiels. Le nettoyage et l'entretien du produit ne 
doivent pas être effectués par des enfants, à moins 
qu'ils n'aient plus de 8 ans et qu'ils soient surveillés. 
Gardez le produit et le cordon hors de portée des 
enfants de moins de 8 ans.

•	 Le produit peut être utilisé par des personnes 
souffrant d'un handicap physique ou mental, à 
condition qu'elles soient correctement surveillées et 
informées de l'utilisation sûre du produit et qu'elles 
en comprennent les dangers potentiels.
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•	 Placez le produit hors de portée des animaux 
(domestiques).

•	 L'éclairage n'est pas conçu comme une source 
d'éclairage domestique.

•	 Ne placez pas le produit sur des matériaux 
(hautement) inflammables tels que des nappes, 
des rideaux, des serviettes ou des journaux.

•	 Ne placez pas le produit dans des endroits soumis 
à des chocs ou des vibrations fréquents. Il pourrait 
basculer et/ou être endommagé.

•	 Placez le produit à au moins 1,5 mètre des surfaces 
environnantes, en particulier des matériaux 
inflammables, tels que les textiles, la literie, les 
rideaux, le plastique, les supports d'alimentation 
électrique, le bois, etc.

•	 Ne laissez pas tomber l'appareil et ne le soumettez 
pas à des chocs importants.

•	 Laissez le produit refroidir complètement avant de le 
nettoyer ou de le ranger.

•	 Ne bloquez pas le faisceau lumineux émis par le 
produit, cela pourrait entraîner une surchauffe ou 
endommager le produit.
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•	 En cas de panne de courant pendant l'utilisation, 
éteignez immédiatement le produit et débranchez-
le.

•	 Vérifiez régulièrement que le cordon d'alimentation 
et la fiche ne présentent pas de signes de 
détérioration ou d'usure. Si c'est le cas, n'utilisez 
pas la pompe à air et faites remplacer ou réparer 
le cordon d'alimentation et/ou la fiche par un 
personnel de service agréé.

•	 Avant de brancher le produit, assurez-vous que la 
tension secteur indiquée sur la plaque signalétique 
correspond à celle de votre réseau électrique.

•	 N'utilisez qu'une rallonge dont vous êtes sûr qu'elle 
ne présente aucun défaut. Utilisez toujours une 
rallonge mise à la terre d'une capacité minimale de 
10 A. Ne connectez pas plusieurs rallonges les unes 
aux autres.

•	 Ne laissez pas le produit sans surveillance lorsqu'il 
est utilisé. Si vous n'utilisez pas le produit pendant 
une longue période, éteignez-le et débranchez-le.

•	 Les piles/batteries doivent être insérées en 
respectant la polarité indiquée sur le produit.

•	 Les piles/batteries présentent un risque 
d'étouffement, gardez-les hors de portée des 
enfants et des animaux domestiques.
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•	 Les piles/batteries qui fuient peuvent endommager 
le produit. Retirez les piles/batteries lorsque vous 
n'utilisez pas le produit pendant de longues 
périodes.

ATTENTION

Cette catégorie contient des avertissements qui requièrent une 
attention particulière afin d’éviter des situations qui pourraient 
causer des blessures mineures ou des dommages.

•	 Avant chaque utilisation, vérifiez que les pièces 
et les accessoires ne sont pas endommagés ou 
usés (fissures/cassures), ce qui pourrait nuire aux 
performances, et, le cas échéant, remplacez-les 
par des pièces et des accessoires d'origine ou 
recommandés par le fabricant.

•	 Utilisez uniquement l'adaptateur et/ou les 
accessoires fournis par le fournisseur afin d'éviter 
toute surchauffe, explosion, choc électrique, 
incendie, autres dommages et blessures.

•	 Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit. 
Utilisez et stockez le produit hors de portée des 
enfants et des animaux domestiques.

•	 N'utilisez le produit qu'en cas de nécessité. Ne pas 
laisser le produit en fonctionnement indéfiniment.
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•	 Ne pas utiliser le produit à proximité d'objets ou de 
surfaces sensibles à la chaleur.

•	 Utiliser et ranger le produit de manière à ce que les 
câbles ne soient pas endommagés.

•	 N'utilisez pas le produit s'il est endommagé par 
une chute, une infiltration d'eau, une utilisation à 
l'extérieur ou s'il ne fonctionne pas correctement. 
Faites réparer le produit par un professionnel.

•	 Ne laissez pas le(s) câble(s) pendre sur le bord 
d'une table ou d'un comptoir.

•	 Ne posez pas le(s) câble(s) sur des surfaces 
chaudes ou à proximité d'huile.

•	 Ne placez pas le(s) câble(s) sous des tapis ou des 
couvertures. Veillez à ce que le câble ne se trouve 
jamais dans une allée.

•	 Utilisez des gants pour retirer les piles/batteries qui 
fuient. Nettoyez le compartiment des piles avec un 
chiffon sec.
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3. Mode d’emploi

3.1 Fixation au mur/au plafond
Le produit est fourni avec 4 vis. Vous pouvez fixer le produit au 
mur ou au plafond avec 2 vis et conserver les 2 autres vis comme 
réserve. 

Fournitures (non incluses) :
•	 1x Perceuse adaptée à la surface choisie.
•	 2x Chevilles adaptées aux vis fournies et à la surface choisie.
•	 1x Tournevis adapté aux vis fournies.

Instructions :
1.	 Choisissez une surface appropriée (mur/plafond) où vous 

souhaitez fixer le produit.
2.	 Mesurez la distance entre les deux trous de fixation (numéro 3 

sur l’aperçu du produit).
3.	 Marquez les deux trous sur la surface où vous souhaitez fixer le 

produit.
4.	 Percez les trous dans le mur/plafond. Tenez compte de la 

qualité de la surface, de la longueur des vis et du diamètre des 
chevilles.

5.	 Remplissez les trous avec les chevilles choisies.
6.	 Fixez les vis dans les chevilles à l’aide d’un tournevis. Ce faisant, 

laissez dépasser la vis d’environ 3 mm.
7.	 Une fois que vous êtes sûr que les vis sont bien fixées, vous 

pouvez suspendre le produit avec précaution à l’aide des trous 
de fixation des vis.
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3.2 Fonctionnement
1.	 Branchez le produit dans la prise murale.
2.	 Insérez la pile CR2025 fournie dans la télécommande.
3.	 Appuyez sur le bouton d’alimentation de la télécommande 

pour allumer ou éteindre le produit.
4.	 Appuyez sur les boutons de la télécommande pour créer le 

mode sonore et les effets de couleur souhaités. 

3.3 Modes sonores
1 Musique : mode dynamique. Les lampes réagissent au rythme de 
la musique. 
2 Musique : mode Sensation. Les lampes changent 
automatiquement (pas en fonction de la musique).
3 Musique : mode clignotant. Les lampes s’allument lorsque la 
musique est en cours et s’éteignent lorsque la musique s’arrête.

3.4 Effets de couleur
A1 : Lumière rouge
A2 : Lumière verte
A3 : Lumière bleue
A4 : Mélange de couleurs simples
A5 : Mélange de deux couleurs
A6 : Mélange de trois couleurs

4. Entretien et nettoyage 
Débranchez l’appareil avant de le nettoyer. Nettoyez-le avec un 
chiffon humide et propre et séchez-le bien. N’utilisez pas de produits 
de nettoyage abrasifs ou agressifs.
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5. Stockage
Stockez le produit dans un endroit sec et propre. Ne stockez pas le 
produit à des températures extrêmement élevées ou basses.

6. Élimination et recyclage 
Pensez à l’environnement et contribuez à un cadre de vie plus 
propre ! Vous pouvez contacter votre municipalité pour obtenir 
toutes les informations sur les possibilités d’élimination des produits 
mis au rebut.

6.1 Élimination

En fin de vie, ne jetez pas le produit avec les ordures 
ménagères, mais déposez-le dans un point de collecte 
désigné par le gouvernement pour qu’il soit recyclé.

L’emballage et les accessoires doivent être éliminés 
conformément à la réglementation environnementale 
en vigueur dans votre commune. Faites attention 
aux symboles apposés sur les différents matériaux 
d’emballage et, le cas échéant, mettez-les au rebut 
séparément. Les matériaux d’emballage sont étiquetés 
avec des lettres et des chiffres : 1-7 : plastique, 20-22 : 
papier et carton, 80-98 : matériaux composites.
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6.2 Appareils électriques

Le symbole ci-contre avec la poubelle barrée indique 
que ce produit est soumis à la directive européenne (UE) 
2012/19/EU. Cette directive stipule qu’à la fin de sa durée 
de vie, vous ne devez pas vous débarrasser de ce produit 
avec les déchets ménagers ordinaires, mais le déposer 
dans un point de collecte désigné par le gouvernement 
en vue de son recyclage.

7. Clause de non-responsabilité 
Sous réserve de modifications ; les spécifications peuvent être 
modifiées sans justification.
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